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Quelque part au milieu de nulle part, 
un jour avant hier et une semaine avant demain.
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criit !criit !
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PutainPutain qu’y fait chaud !… T’es 
sûrsûr qu’il va passer par ici, Jack ?

Trop tardTrop tard... En plus on peut 
vous reniflerrenifler à des kilomètres. 

Une racaille pro ça néglige 
pas l’hygiène. 

Ben ouais, je...

Je... Je...

Faut  qu’je pisse… 
J’ai l’temps, jacob ?

Vos gueules !Vos gueules ! Il va 
vous entendre… Aarh !
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Je... Je...
criit !criit !

Criiit... Criiiit ttttt

Je

Je

Jack, Jakob et Jacobo...

Je... je... je... Je... Je...

Je.. je
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Les frères Jack... 
Dormez bien, frères Jack... Le désert 

va se régaler ce soir.

Je... je... je...je . . . je . . .

Je... je...

Je... je... je... je...
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Je ... je ...

Je... je... Gaaakkkk Gaaakkkk 
kuuuukkkkhhh...kuuuukkkkhhh...

Je t’ai déjà 
parlé de mon perroquet? 
Il s’appelait Jacobo lui 
aussi ! Le petit salopard.Le petit salopard.

Il me haïssait haïssait...

J’avais peur qu’il me 
vole dans le culle cul pour 

y faire son nidfaire son nid...

Alors je l’ai venduvendu 
à un éleveur de poulets 

de l’Arkansas. Je me suis dit 
qu’il finirait en nuggetnugget...
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Mais il paraît qu’il 
s’est échappééchappé et qu’il 

me cherche.

J’ai retenu la leçon... 
Jamais se fierJamais se fier à un perroquet, 
et encore moins à un éleveur 

de poulets. 
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Des corbeaux...Des corbeaux...
Dieu merciDieu merci ce ne sont pas 

des perroquets ! perroquets ! 

....... !
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Au vu de mon expérience 
diplomatique, c’est moimoi qu’ils ont choisi 

pour représenter leurs intérêts communs 
et orchestrer la cérémonie que nous 

avons prévue pour toi.

Ceci mis à part, je suis sûrsûr que vous 
reconnaissez certains de mes compagnons, 
tous liés à d’anciennes relations à vous 

maintenant disparues.

Tu sais biensais bien que je préfère 
mon nom de baptême, Thomas Filet, Thomas Filet, 

à cet obscure nom de plume... 
D’ailleurs je suis d’origine Suisse...Suisse...

Bravo...Bravo... Le Français a réussi 
à nous prendre par l’arrière. Finalement, 

j’aurais préféréj’aurais préféré le perroquet dans le cul. 
Ç’aurait été moinsmoins problématique.

16 17



Faites-nous en donc profiter... profiter... 
en hors-d’œuvre.

Mais Jacobo a toujourstoujours su m’amuser 
avec ses apartés pleins de finesse. 

Il n’a pas pun’a pas pu vous quitter 
sans un dernier bon mot.

J’avoue n’avoir jamais 
apprécié Jack, Jakob ou Jacobo... 
question d’hygiène corporelle.

Mais d’abord... par curiosité toute personnelle, 
puis-je conclure que ni Jack, ni Jakob, ni Jacobo 

ne se joindront à notre petit groupe ?
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Pfffff

Sniff
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BBuuuuuurrpp

Hi hi hi
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hannnnhhhannnnhh
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Photo prise par Dian Leakey sept jours avant que le SPCA 
 ne retire le Shaolin Cowboy de la meute.

Photo du Shaolin Cowboy prise trois heures 
avant qu’il ne s’échappe du camp de détention 

de Guantánamo où il était emprisonné 
pour avoir mangé un falafel dans un lieu public.

La FIFA annonça l’expulsion du Shaolin Cowboy 
trois heures après son premier match. 

Il lui fut aussi interdit de participer aux matches 
courants et futurs organisés par la Fédération. 

Seuls 9180 exemplaires de cette carte 
le représentant à ses débuts existent encore. 

Elles furent retirées de la circulation 
en application du règlement de la FIFA. 

C’est une vraie pièce de collection.
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